
別記第七十四号様式（第五十五条関係） 
သ ီး ခ  ီး ပ ံုံစံ ၇ ၄  (အပ  ုံဒ် ၅၅  မ ှ အ ဆ က ်) 

日本国政府法務省 

ဂျ ပ န်န ုံင ်င ံတရ ီး  ရရီးဝ န်ကက  ီး ဌ န 

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。 
(သတ ခပ ြု ရန်)စ ရွက ်အ ရွယ်အ စ ီး သည ် ဂျ ပ န်စက ်မ ှုသတ်မ ှတအ် ရွယ်အ စ ီး  (ရအ - ၄ ) ခြ စ်သည ်။ 

 

難 民 ・ 補 完 的 保 護 対 象 者 認 定 申 請 書 
ဒုက္ ခသည ်၊ ဖြည  ်စ ွက္ ်အက္ ာ အက္ ွ ယ်လ ုအပ် သူ  အသ အမှတ် ဖပြုလလ  ာက္ ်လ ာ 

法務大臣殿 
တ ရ ီး ရရီး ဝန ်က က ီး ဌ န  သ ုံို့ 

私は、 
ကျွန ်ရတ  /် မ သည် 

         
 □ ①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第 61条の２第１項の申請） 
           ဒ ုံကခသည်အသ အမတှ ်ခပ ြုရလ  က်လ   (လူဝ ငမ် ှုက က ီးက ကပ ်ရရီး န ှင  ်ဒ ုံကခသည်အသ အမတှ ်ခပ ြု ရရီး ဥပ ရဒ အပ  ုံဒ ်၆ ၁-၂၊ အပ  ုံဒ ်  ွဲ ၁ အရ ရလ  က်လ  ) 

    
□ ②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第 61条の２第２項の申請） 

         ခ ြ ည ်စ  က်အက အက ယလ် ုံအပ ်သူ အသ အမတှခ် ပ ြုရလ  က်လ   (လဝူ င်မ ှုက က ီးက ကပ ်ရရီး န ှင  ်ဒ ုံကခသည်အသ အမတှ ်ခ ပ ြု ရရီး ဥပ ရဒ အပ  ုံဒ ် ၆ ၁-၂၊ အပ  ုံဒ ်  ွဲ ၂ အရ ရလ  က်လ  ) 

   
を行うものとして、本申請書を提出します。   

※上記のうち、どちらか一つにチェックしてください。 
က ုံ တင်သ ငီ်း သူအရနခ ြ င  ်ဤ ရလ  က်လ  က ုံ တင်ခပ အပပ် ါသည်။  

※အထက်ပ ါအ ျက်မ ျ ီး ထွဲမ ှ တစ ် ုံက ုံ အမနှ ်ခ  စ ်ပ ါ။ 

      
①の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性についても判断されます。②の申請をした場合には、 

補完的保護対象者の該当性のみを判断します。 
       ၁ က ုံ ရလ  က်ထ ီးပ ါက ခြ ည ်စ  က်အက အက ယ်လ ုံအပ ်သူအတ  က် က ုံက်ည မ ှုန ှင ပ် တ ်သက်၍လည်ီး ဆ ံုံီး ခြတ ်မ ည်ခ ြစ ်ပ ါသည်။ ၂ က ုံရလ  က်ထ ီး ပ ါက ခ ြ ည စ်  က်အက အက ယလ် ုံအပ ်သူအတ  က် က ုံက်ည မ ှုရှ မ ရှ က ုံသ  ဆ ံုံီးခ ြတ ်ပ ါမ ည်။ 

氏名 
အမ ည် 

                               男 
အမ ျ  ြုီး သ ီး  

女 
အမ ျ  ြုီး သမ  ီး                                

別名・通称名等 
အခ   ီး အမ ည်(သ ုံို့) အမ ည်က ွဲမ ျ ီး 

生年月日 
ရမ  ီး ရန ို့ 

(年) 
(န ှစ ်) 

(月) 
(လ) 

(日) 
(ရက်) 

現在の職業 
လက်ရှ အလုံပအ်က ုံင ်

 

国籍・地域（又は常居所

を有していた国名） 
န  ုံင်ငသံ ီး ၊ ရဒ သသ ီး ၊ (သ ုံို့မ ဟုံတ ် 

ယ င်အမမ ွဲရန ထ ုံင ်ွဲ ရသ တ  ုံင်ီးခ ပ ည်) 

 
 

出生地 
ရမ  ီး ရပ ်

 

住居地 

ရန ရပ ်လ ပ ်စ  

 

 

        方 電話番号        携帯電話番号 

                                            တဆ င  ်           တ ယလ် ြ ုံနီ်း နပံ ါတ ်                                                    လက်က ုံငြ် ုံနီ်းနပံ ါတ ်

 番 号 
 

အမ ှတ ်

発行・更新 
年月日 

ထုံတ ်ရပီး ၊ သက်တမ ်ီးတ  ုံီး သည  ်

ရက်စ  ွဲ 

有効期限 
 

သက်တမ ်ီး ကုံနဆ် ံုံီးမ ည ်က လ 

発行機関 
 

ထုံတ ်ရပီး သည ်ဌ န 

発行・更新理由 
 

ထုံတ ်ရပီး ၊ သက်တမ ်ီးတ  ုံီး ရသည  ်

အရက က င်ီး ရင်ီး 

旅 券 
န  ုံင်ငကူံီး လက်မ ှတ ်

     

     

     

在留カード/ 
特別永住者証明書 

ရန ထ ုံင ် င ်ကဒ ်ခပ  ီး / အထီူး အမမ ွဲတ မီ်း

ရန ထ ုံင ် င ်အရထ က်အထ ီး 

 

 

    

本邦上陸年月日 
ဂျပ န ်သ ုံို့ရရ က်ရှ သည ်ရန ို့စ  ွဲ 

上陸港 
ရရ က်ရှ သည ်ဆ  ပ ်ကမီ်း 

現に有する在留資格（又は許可の種類） 
လက်ရှ ရန ထ ုံငမ် ှုအဆ င ်(သ ုံို့မ ဟုံတ ်ရန ထ ုံင ် င ်ဗ  ဇ အမ ျ  ြုီး အစ  ီး ) 

在留期間満了日（又は許可の期限） 
ရန ထ ုံင ် င ်က လကုံနဆ် ံုံီး မ ည ်ရန ို့(က လ) 

官 用 欄 
တ  ဝ န ်ရှ သူမ ှခြ ည ်ရန ်က က်လပ ်

 

ミャンマー語



家族構成 

မ  သ ီးစ ုံြ  ွဲွဲ့စ ည်ီးပ ံုံ 

続柄 

ရတ  ်စပ ်ပ ံုံ 

氏 名 

အမ ည် 

生年月日 

ရမ  ီး ရန ို့ 

性別 

လ င ်

国籍・地域 

（又は常居所

を有していた

国） 

န  ုံင်ငသံ ီး ၊ရဒ သသ ီး 

(သ ုံို့မ ဟုံတယ် င်အမမ ွဲရန

ထ ုံင ်ွဲ ရသ တ  ုံင်ီးခ ပ ည်) 

 

職業 

အလုံပ ်

အက ုံင ်

在日、在

外の別 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး

ခ ပ ည်ပ 

  ွဲခ   ီး ရန ်

居住地 

ရန ရပ ်လ ပ ်စ  

電話番号 

တ ယလ် ြ ုံနီ်း 

န ံပ ါတ ်

父 

ြ  င ်

   

 

  
☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 
ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

母 

မ   င ်

     
☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 
ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

きょうだい  （計  人）    (注）６人以上は別紙を提出してください。 

ည အစ ်က ုံ၊ရမ  ငန် ှမ               (စ ုံစ ုံရပ ါငီ်း             ရယ က်)                 (မ ှတ ် ျက်) ၆ ရယ က်နငှ် အထက်ခ ြစ ်ပ ါကသ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င် ရြ  ခ် ပပ ါ ။ 

① 

 

     ☐在日 
ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

 

② 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

 

③ 

 

 

 

    ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

④ 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

⑤ 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

その他（配偶者、子、祖父母等）   (注）６人以上は別紙を提出してください。 

အခ   ီး (ဇန  ီး ၊ င်ပ  န ်ီး ၊ကရလီး ၊အြ  ုံီး ၊အြ   ီး အစ ရှ သည်)                          (မတှ ် ျက်) ၆ ရယ က်န ှင် အထက်ခြ စပ် ါကသ ီး ခ   ီး စ ရွက်ခြ င် ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

①  

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

②  

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

③ 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

④ 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

⑤ 

 

     ☐在日 

ဂျပ န ်ခပ ည်တ  င်ီး 

☐在外 

ဂျပ န ်ခပ ည်ပ 

  

 

 

ミャンマー語



 居住地 

ရန ရပ ်လ ပ ်စ  

居住期間 

က လ 

居住歴 

 

（来日前、来

日後いずれも

記載） 

ရန ရပ ်လ ပ ်စ မတှတ် မီ်း 

 

(ဂျပ န ်သ ုံို့မ လ ရရ က်မ  ၊

ရရ က်ရှ မ ပ  ီး ရန ောက် 

န ှစမ် ျ  ြုီး စလံုံီးခ ြ ည် ရန ်) 

 ～ 

～ 

～ 

～ 

～ 

～ 

 期間（年月日） 

က လ( န ှစ ် လ ရက်) 

学校名 

ရကျ င်ီး အမ ည် 

種 別 

အမ ျ  ြုီး အစ  ီး 

所在地 

လ ပ ်စ  

卒業等 

ရကျ င်ီး မ ပ  ီး /မ မပ  ီး 

学 歴 

 

（来日前、来

日後いずれも

記載） 

ပ ည အရည်အ ျငီ်း 

ရန ောက် ံသမ  ုံင်ီး 

 

(ဂျပ န ်သ ုံို့မ လ ရရ က်မ  ၊

ရရ က်ရှ မ ပ  ီး ရန ောက် 

န ှစမ် ျ  ြုီး စလံုံီးခ ြ ည် ရန ်) 

～ 

  ☐初等、☐中等、 ☐高等 

☐မ ူလတန ်ီး  ☐အလယတ်န ်ီး ☐အထက်တန ်ီး 

☐大学、☐その他（  ） 

☐တ ကကသ ုံလ် ☐အခ   ီး      (    ) 

  ☐卒業、☐中退 

☐ရကျ င်ီး မပ  ီး☐ရကျ င်ီး မမ ပ  ီး 

☐その他（  ） 

☐အခ   ီး      (    ) 

～ 

  ☐初等、 ☐中等、☐高等 

☐မ ူလတန ်ီး  ☐အလယတ်န ်ီး ☐အထက်တန ်ီး 

☐大学、☐その他（  ） 

☐တ ကကသ ုံလ် ☐အခ   ီး      (    ) 

  ☐卒業、☐中退 

☐ရကျ င်ီး မပ  ီး☐ရကျ င်ီး မမ ပ  ီး 

☐その他（  ） 

☐အခ   ီး      (    ) 

～ 

  ☐初等、☐中等、☐高等 

☐မ ူလတန ်ီး  ☐အလယတ်န ်ီး ☐အထက်တန ်ီး 

☐大学、☐その他（  ） 

☐တ ကကသ ုံလ် ☐အခ   ီး      (    ) 

  ☐卒業、☐中退 

☐ရကျ င်ီး မပ  ီး☐ရကျ င်ီး မမ ပ  ီး 

☐その他（  ） 

☐အခ   ီး      (    ) 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 

☐မ ူလတန ်ီး  ☐အလယတ်န ်ီး ☐အထက်တန ်ီး 

☐大学、☐その他（  ） 

☐တ ကကသ ုံလ် ☐အခ   ီး      (    ) 

 ☐卒業、☐中退 

☐ရကျ င်ီး မပ  ီး☐ရကျ င်ီး မမ ပ  ီး 

☐その他（  ） 

☐အခ   ီး      (    ) 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 

☐မ ူလတန ်ီး  ☐အလယတ်န ်ီး ☐အထက်တန ်ီး 

☐大学、☐その他（  ） 

☐တ ကကသ ုံလ် ☐အခ   ီး      (    ) 

 ☐卒業、☐中退 

☐ရကျ င်ီး မပ  ီး☐ရကျ င်ီး မမ ပ  ီး 

☐その他（  ） 

☐အခ   ီး      (    ) 

 期間（年月日） 

က လ( န ှစ ် လ ရက်) 

会社等名 

ကုံမ ပဏ  အစ ရှ သည်  အမ ည် 

業 種 

အမ ျ  ြုီး အစ  ီး 

所在地 

လ ပ ်စ  

役職、業務内容 

ရ ထူီး ၊ လုံပင်နီ်း အရက က ငီ်း အရ  

職 歴 

 

（来日前、来

日後いずれも

記載） 

အလုံပ ်ရနောက် ံသမ  ုံင်ီး 

 

(ဂျပ န ်သ ုံို့မ လ ရရ က်မ  ၊ 

ရရ က်ရှ မ ပ  ီး ရန ောက် 

န ှစမ် ျ  ြုီး စလံုံီး 

ခ ြ ည် ရန)် 

～     

～     

～     

～     

～     

 入 国 日 

ဝ င်ရရ က်သည် ရန ို့စ  ွဲ 

出 国 日 

ထ က်   သည် ရန ို့စ  ွဲ 

退去強制の有無 

ဂျပ နမ် ှခ ပနပ်  ုံို့  ံရြ ူီးခ  င်ီး ရှ ။ မ ရှ  

本邦出入国歴 

ဂျပ နန်  ုံင်င ံ

အဝ င်အထ က် 

   

ミャンマー語



 
渡航先（国名） 

သ  ီး ရရ က် ွဲ ရသ (တ  ုံင်ီးခ ပ ည်) 

渡航期間 
က လ 

渡航理由 
ရည်ရွည် ျက် 

海外渡航歴 

ခ ပ ည်ပ  ရ ီး သ  ီး 

မ ှတတ်မ ်ီး 

 ～ 

 

～ 

 

～ 

 

部族・民族 

လူမ ျ  ြုီးစ ုံ၊ လမူ ျ  ြုီး 

 宗教（宗派） 

ဘ သ ရရီး (ဂ ုံဏ်ီး ၊အသင်ီး အြ  ွဲွဲ့) 

 

 
使用言語 

ဘ သ စက ီး 

読むこと 
ြ တန်  ုံင်သည် 

話すこと 
ရခ ပ  န  ုံင်သည် 

書くこと 
ရရီး န  ုံင်သည် 

母国語 

မ   င်ဘ သ စ က ီး 

    

その他の 

可能な言語 
အခ   ီးတတ ်ကျွမီ်း ရသ  

ဘ သ စက ီး (မ ျ ီး ) 

 

    

 

① 難民認定申請を行う方は、１－１の質問から答えてください。 

ဒ ုံကခသည်အသ အမတှ ်ခပ ြုရလ  က်လ  က ုံ ရလ  က်ထ ီးမ ည ်ပ ုံဂ္ ြုလ်သည် ရမီး   န ်ီး 1-1 မ ှရခြဆ  ုံပ ါ။ 

② 補完的保護対象者認定申請を行う方は、１－２の質問に答えた後、２以降の質問に答えてください。 

（１－１の質問は答える必要がありません。） 

        ခ ြ ည စ်  က်အက အက ယလ် ုံအပ ်သူအသ အမတှ ်ခပ ြုရလ  က်လ  က ုံ ရလ  က်ထ ီးမ ည ်ပ ုံဂ္ ြုလ်သည် ရမ ီး   န ်ီး 1-2 က ုံ ရခြဆ  ုံမပ  ီး ရနောက် 2 ရန ောက်ပ  ုံင်ီး ရမီး   န ်ီးမ ျ ီး က ုံ ရခ ြဆ  ုံပ ါ။  (1-1 ၏ ရမ ီး   န ်ီးမ ျ ီး က ုံ ရခ ြဆ  ုံရန ် မ လ ုံအပ ်ပ ါ။) 

１－１ もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由は次のどれですか。 
              သင် တ  ုံင်ီးခ ပ ည်သ ုံို့ ခပ န ်သ  ီးပ ါက မ ည်သည် အရကက င်ီး ခပ  ျက်ခ ြင်  သင် အ ီး  ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယန်  ုံင်သန ည်ီး ။ သင် ရလ  ရ် အက က်တ  င ် အမတှ ်ခ  စ ် ပ ါ။ 

 次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には、１－２に迫害を受ける理由を書い
てください。 
   ရအ က်ရြ  ခ် ပပ ါ အရက က ငီ်း ခပ  ျက်မ ျ ီး န ှင  ် သက်ဆ  ုံငခ်  င်ီးမ ရှ ပ ါက သ ုံို့မဟုံတ ် အခ   ီး အရကက င်ီးခ ပ  ျက်မ ျ ီး ရှ လ င ်1-2 တ  င ် ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယ ံ်ရသည ်အရက က င်ီး ခပ  ျက်က ုံရရီးပ ါ။ 

 
 □人種    □宗教    □国籍   □特定の社会的集団の構成員であること 
    လမူ ျ  ြုီး ရရီး          ဘ သ ရရီး          န  ုံင်ငသံ ီး       သ ီး ခ   ီး လမူ ှုအြ  ွဲွဲ့ အစ ည်ီးတ စ ် ုံ ုံ၏ အြ  ွဲွဲ့ဝ င်ခြ စခ်  င်ီး   
  
□政治的意見 

      န  ုံင်ငရံရီးထင်ခမ င်မ ှု 

１－２ もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由を書いてください。 

         သင် တ  ုံငီ်း ခပ ည်သ ုံို့ ခ ပန ်သ  ီး ပ ါက သင် အ ီး  ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယန်  ုံင်ရသ  အရက က င်ီးခ ပ  ျက်က ုံ ရရီး ပ ါ။ 

２ 

（1）上記１－１又は１－２の理由により、あなたは誰から迫害を受けるおそれがありますか。 

     အထက်ရြ  ်ခ ပ ပ ါနပံ ါတ ်1-1 သ ုံို့မ ဟုံတ ် 1-2 ၏ အရက က င်ီး အရငီ်း အရ၊ သင်သည် တစ ံုံတ ရယ က်ထြံ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယမ် ှု ံရြ  ယ ် စ  ုံီး ရ မ ်စ ရ ရှ ပ ါသလ ီး ။ 

  □ 国家機関（名称等                              ） 

               အစ  ုံီး ရအြ  ွဲွဲ့အစ ည်ီး (အမ ည် အစ ရှ သည်                                                                                                                                                                                                    ) 

  □ 上記以外（具体的に書いてください。） 

                      အထက်ရြ  ်ခပ ထ ီး သည်မ ှအပ (အရသီး စ  တရ်ရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါရန)် 

 

 

（2）あなたが迫害を受けるおそれを感じたのはいつからですか。 

              သင်သည် မ ည်သည အ် ျ  န ်မစှ၍  ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယမ် ှု ံရြ  ယ ် စ  ုံီး ရ မ ်မ ှုက ုံ  ံစ ီး  ွဲ ရပ ါသန ည်ီး ။ 

 

 

 

（3）迫害を受ける理由、根拠を具体的に書いてください。 

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

               ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယမ် ှု  ံရန  ုံင်သည်  အရက က ငီ်း အရငီ်း ၊ သက်ရသသ ဓ က အရထ က်အထ ီး တ  ုံို့က ုံ အရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပပ ါ။ 

          မတှ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တ ်တ  င်ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပ ရန ်မလံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီးခ   ီးစ  ရွက်ခ ြ င်  ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပန  ုံငပ် ါသည်။ 

 

 

ミャンマー語



3 あなたが本国に帰国するとすれば、いかなる事態が生じますか。その具体的内容及び理由を書いてください。 

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

သင် တ  ုံငီ်း ခပ ည်သ ုံို့ခပ နပ် ါက မ ည်သ ုံို့ခြ စလ် မ ည်ဟုံ ထင်ခ မင်ယူဆ ပ ါသန ည်ီး ။ ထ ုံထငခ် မင်ယူဆ ထ ီး ရသ အရခ  အရန နငှ်  အရက က င်ီးခ ပ ျက်အရသီး စ  တ ်က ုံရြ  ် ခ ပပ ါ။ 

မ ှတ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပ ရနမ် လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပန  ုံင်ပ ါသည်။ 

 

4 

（1）あなたは上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことが

ありますか。 

       န ံပ ါတ ်1-1 သ ုံို့မဟုံတ ် 1-2၏ အရက က င်ီးခ ပ  ျက်အရ သင်သည် ြမီ်း ဆ  ီး ၊ ျြုပ ်ရန ှောင်၊ထ နီ်း သ မ ်ီး  ံရ ွဲ ခ  င်ီးအခ ပင်၊ အခ   ီး က ုံယထ် လက်ရရ က် ျြုပ ်ရန ှောင်ထ န ်ီး သ မ ်ီး  ံရခ  ငီ်း န ှင် ရ ုံက်န ှက် ံရခ  ငီ်း မ ျ ီး ရှ  ွဲ ြီူး ပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

             ရှ ပ ါသည်                      မ ရှ ပ ါ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 

  'ရှ ပ ါသည်' ဟုံရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရခ  အရန အ ီးလံုံီးန ှင် ပ တသ်က်၍  အရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

時期・期間 

အ ျ  န ်၊က လ 

場 所 

ရန ရ  

行為者 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်သူ 

行為の内容 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်ပ ံုံ 

理 由 

အရက က င်ီး ရင်ီး 

     

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

    မတှ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တ ်တ  င်ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပ ရန ်မလံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပန  ုံငပ် ါသည်။ 

 

（2）あなたは上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたこ

とがありますか。 

         သင်သည် အထက်ရြ ်ခပ ပ ါနပံ ါတ ်1 -1 သ ုံို့မ ဟုံတ ် 1-2 အရခ  ရန မ ှအပ ၊ ြ မီ်းဆ  ီး ၊ ျြုပ ်ရန ှောင်၊ထ န ်ီး သ မ ်ီးမ ှုအခပ င်၊အခ   ီး က ုံယထ် လက်ရရ က် ျြုပ ်ရနေှာင်ထ န ်ီးသ မီ်း  ံရခ  ငီ်း နငှ်  ရ ုံက်န ှက် ံရခ  င်ီး မ ျ ီး ရှ  ွဲ ြီူး ပ ါ သလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

       ရှ ပ ါသည်                       မ ရှ ပ ါ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 

'ရှ ပ ါသည်' ဟုံရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရခ  အရန အ ီး လံုံီးန ှင် ပတ ်သက်၍ အရသီး စ  တ ်ရရီးသ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

 （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

   မတှ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ရနမ် လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီး စ  ရွက်ခ ြင်  ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ န  ုံင်ပ ါသည်။ 

時期・期間 

အ ျ  န ်၊က လ 

場 所 

ရန ရ  

行為者 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်သူ 

行為の内容 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်ပ ံုံ 

理 由 

အရက က င်ီး ရင်ီး 

     

ミャンマー語
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（1）あなたの家族は上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けた
ことがありますか。 

       သင်၏မ  သ ီး စ ုံသည်အထက်ရြ  ခ် ပပ ါ  န ံပ ါတ ်1-1 သ ုံို့မ ဟုံတ ် 1-2 အရက က င်ီး ရငီ်း ရက က င် ၊  ြ မီ်း ဆ  ီး ၊ ျြုပ ်ရန ှောင်၊ထ နီ်းသ မ ်ီးမ ှုအခပ င်၊အခ   ီး က ုံယ်ထ လက်ရရ က် ျြုပ ်ရန ှောင်ထ နီ်း သ မီ်း  ံရခ င်ီး နငှ်  ရ ုံက်န ှက် ံရခ  င်ီးမ ျ ီး ရှ  ွဲ ြ ူီးပ ါ သလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

   ရှ  ွဲ ဘူီး ပ ါသည်                  မ ရှ  ွဲ ဘူီး ပ ါ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 

   'ရှ  ွဲ ဘူီးပ ါသည်' ဟုံရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရခ  ရနအ ီးလံုံီးန ှင် ပ တ ်သက်၍  အရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

氏 名 

အမ ည် 

続柄 

ရတ  ်စပ ်ပ ံုံ 

時期・期間 

အ ျ  န ်၊ က လ 

場 所 

ရန ရ  

行為者 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်သူ 

行為の内容 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်ပ ံုံ 

      

 
（2）あなたの家族は上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受

けたことがありますか。 

       သင်၏မ  သ ီးစ ုံသည်အထက်ရြ  ခ် ပပ ါန ံပ ါတ ်1-1 သ ုံို့မဟုံတ ် 1-2 အရခ  အရန မအှပ ၊ ြ မီ်းဆ  ီး ၊  ျြုပ ်ရနေှာင်၊ ထ နီ်း သ မီ်း မ ှုအခ ပင်၊ အခ   ီး က ုံယ်ထ လက်ရရ က် ျြုပ ်ရနေှာင်ထ န ်ီး သ မီ်း  ွဲ ရခ  ငီ်း နငှ် ရ ုံက်န ှက် ံရခ  ငီ်း မ ျ ီး ရှ  ွဲ ြီူး ပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

       ရှ ပ ါသည်                       မ ရှ ပ ါ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 

         'ရှ ပ ါသည်' ဟုံရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရခ  အရန အ ီး လံုံီးန ှင် ပတ ်သက်၍  အရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

 

氏 名 

အမ ည် 

続柄 

ရတ  ်စပ ်ပ ံုံ 

時期・期間 

အ ျ  န ်၊ က လ 

場 所 

ရန ရ  

行為者 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်သူ 

行為の内容 

ထ န ်ီးသ မီ်း ရ ုံက်န ှက်ပ ံုံ 

 

 

    

 

6 あなたは本国政府に敵対する組織（本邦を含む。）に属していましたか。 

    သင်သည် သင် တ  ုံင်ီးခ ပ ည်အစ  ုံီး ရက ုံ ဆန ်ို့ကျင်ရန ရသ  အြ  ွဲွဲ့ အစ ည်ီးတစ ် ုံ( ဂျပ နန်  ုံင်ငအံပ ါအဝ င)် ၏ အြ  ွဲွဲ့ဝ င ် ခြ စြ် ူီးပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

   ခြ စြ် ူီးပ ါသည်                   မ ခြ စြ် ူီးပ ါ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

          ‘ခ ြစ ်ြီူး ပ ါသည်’ ဟုံရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရခ  အရနအ ီးလံုံီး န ှင် ပတ ်သက်၍  အရသီး စ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

期 間 

က လ 

組織名 

အြ  ွဲွဲ့ အစ ည်ီးအမ ည် 

役 職 

သင် ရ ထူီး 

活動内容 

လုံပ ်ရဆ င် ျက် 

    

 （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

           မတှ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ရန ်မ လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပန  ုံငပ် ါသည်။ 
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７ あなたは本国政府に敵対する政治的意見を表明したり、行動をとったことがありますか（来日後にとった行

動を含む。）。 

သင်သည် သင် တ  ုံင်ီး ခပ ည်အစ  ုံီး ရဆန ်ို့ကျင်သည်  န  ုံင်ငရံရီး ထငခ် မ င် ျက်ရြ  ်ခ ပမ ှုနငှ် ခပ ြုမ ှုရဆ  င်ရွက်မ ှု တစ ်စ ံုံတ ရ ခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ြီူး ပ ါသလ ီး 

(ဂျပ န ်န  ုံင်ငံအတ  ငီ်း လုံပ ်ရှ ီးမ ှုအပ ါအဝ င်) ။ 

 

 

□はい     □いいえ 

       ခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ြီူး ပ ါသည်။               မခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ြီူး ပ ါ။ 

 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

  （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

‘ခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ြ ူီးပ ါသည်’ ဟုံရခြ ပ ါက၊ အရသီး စ  တ ်က ုံ ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

မ ှတ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပ ရနမ် လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပန  ုံင်ပ ါသည်။ 

８ 上記１－１又は１－２の理由によりあなたに対して逮捕状の発付又は手配がなされていますか。 

        နပံ ါတ ်1-1 သ ုံို့မ ဟုံတ ် 1-2 ၏ အရက က င်ီး ခပ  ျက်အရ သင် အ ီး ြမ ်ီးမ  န ်ို့ (သ ုံို့မဟုံတ)်  ြ မီ်း ဝ ရမ ်ီး ထုံတထ် ီးပ ါသလ ီး ။ 

 

 

□はい     □いいえ 

          ထုံတထ် ီးပ ါသည်။               မ ထုံတ ်ထ ီး ပ ါ။ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

     'ထုံတ ်ထ ီးပ ါသည်' ဟုံရခ ြပ ါက၊ ြမ ်ီးမ  န ်ို့အရသီးစ  တက် ုံ ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

年月日 

ထုံတ ်သည် ရက်စ  ွဲ 

機関名 

ထုံတ ်သည် ဌ န 

罪 状 

ခ ပ စဒ် ဏ ်

   

 

上記事実をどのような方法で知ったのですか。 

        အထက်ပ ါအရက က င်ီးမ ျ ီး က ုံ သင ် မ ည်သ ုံို့ သ ရှ  ွဲ ပ ါသနည်ီး ။ 

９ 来日前、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。 

        ဂျပ နန်  င်ငသံ ုံို့ မ လ ရရ က်မ   ရ ဇဝတမ် ှုခ ြင်  ရွဲြ မီ်းဆ  ီး  ံရမ ပ  ီး တ ရ ီး စ  ွဲဆ  ုံ ံရခ  င်ီး ရှ  ွဲ ပ ါသလ ီး ။ 

 

 

□はい     □いいえ 

      ရှ  ွဲ ပ ါသည်။                     မ ရှ  ွဲ ပ ါ။ 

 

   「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。 

             'ရှ  ွဲ ပ ါသည်' ဟုံရခ ြပ ါက ထ ုံရ ဇဝတ ်မ ှု တ ရ ီး စ  ရင်ဆ ံုံီး ခ ြတ ် ျက်ရလဒ ်က ုံ ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

年月日 

ရန ို့စ  ွဲ 

裁判所名 

တ ရ ီး ရံုံီးအမ ည် 

罪 名 

ခ ပ စဒ် ဏ ်

判決内容 

တ ရ ီး ရရီး  စ  ရင် ျက် 
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10 あなたは他の国に庇護を求めたことがありますか。 

    သငသ်ည် တ ခ   ီးန  ုံင်ငတံ  င ်   ုံလံှု  င်  ရလ  က်ထ ီး  ွဲ ြီူး ပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

        ရလ  က် ွဲ ြ ူီးပ ါသည်။            မ ရလ  က် ွဲ ြီူးပ ါ။ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

     'ရလ  က် ွဲ ြီူးပ ါသည်' ဟုံ ရခြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရသီးစ  တရ်ရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

国 名 

န  ုံင်ငအံမ ည် 

手続内容 

ခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ရသ  အရက က ငီ်း အရ  

結 果 

ရလဒ ်

   

 

11 外国大使館、国連（UNHCR）に庇護を求めたことがありますか（来日前、来日後いずれも記載）。 

        န  ုံင်ငခံ   ီးသံရံုံီး ၊ ကုံလသမ ဂမ္ ဟ မ င်ီးက က ီးမ ျ ီး ရံုံီး (UNHCR) တ  င်  ုံလံှု  င် ရလ  က်ြ ူီးပ ါသလ ီး ။ (ဂျပန ်သ ုံို့မ လ ရရ က်မ  ၊ ရရ က်ရှ မ ပ  ီး ရန ောက်၊ နစှ ်မ ျ  ြုီး စလံုံီး ခြ ည် စ  က်ရန)် 

 

  □はい     □いいえ 

       ရှ ပ ါသည်                     မ ရှ ပ ါ 

 

 

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

      'ရှ ပ ါသည်' ဟုံ ရခ ြဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရသီး စ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ ်ခပပ ါ။ 

年月日 

န  ုံင်ငအံမ ည် 

機関名 

ခ ပ ြုလုံပ ် ွဲ ရသ  အရက က ငီ်း အရ  

結 果 

ရလဒ ်

   

 

12 あなたは、上記１－１から 11までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。 

        သင်သည် အထက်ပ ါ နပံ ါတ ်1-1 မ ှ11 အထ  ရရီးသ ီး ရြ  ်ခပ ထ ီး သည် အရက က င်ီး အရ က ုံ သက်ရသခ ပန  ုံင်ရသ  အရထ က်အထ ီးမ ျ ီး က ုံတ ငခ် ပန  ုံင်ပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     □いいえ 

       တ ငခ် ပန  ုံင်ပ ါသည်။                မတ င်ခပ န  ုံင်ပ ါ။ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

         'တ င်ခပန  ုံင်ပ ါသည်' ဟုံ ရခြ ဆ  ုံ ွဲ ပ ါက၊ အရသီး စ  တ ်ရရီးသ ီး ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

資料名 

အရထ က်အထ ီး အမ ည် 

内 容 

အရက က င်ီး အရ  

提出理由 

တ င်ခပ ရရသ အရက က င်ီး အရင်ီး 

提出予定時期 

တ င်ခပ န  ုံင်မ ည် က လ 
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13 あなたが迫害を受けるおそれのあった国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に

書いてください。複数の国を経由した場合は、全て書いてください。 

သင်သည် ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယ ံ်ရန  ုံင်ြ  ယ်ရှ ရသ န  ုံငင်ံမ ှလ တ ်ရခမ  က်မ ပ  ီး ဂျပန ်န  ုံငင်ံသ ုံို့ မ ည်သ ုံို့မ ည်ပ ံုံရရ က်ရှ လ သည်က ုံ အရသီးစ  တ ်ရြ ်ခ ပပ ါ။ သင် သည်ဂျပနန်  ုံင်ငသံ ုံို့ မလ မ  ၊ အခ   ီးန  ုံင်ငမံ ျ ီး သ ုံို့ခ ြတ ်သန ်ီး  ွဲ ရပ ါက၊ 

ထ ုံန  ုံင်ငမံ ျ ီး က ုံလည်ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

 

 

今回の日本への入国について該当するものにチェックしてください。 

    ဂျပန ်န  ုံင်ငံသ ုံို့ မ ည်သ ုံို့ ရရ က်ရှ  ွဲ သန ည်ီး ။သင် ရလ  ်ရ  ရလီးရထ င် က က်တ  င် အမတှ ်ခ  စ ်ပ ါ။ 

 

 ☐直行              □第三国経由 

      သငသ်ည်ဂျပန ်န  ုံငင်ံသ ုံို့ ၎င်ီးန  ုံင်ငမံတှ  ုံက်ရ ုံက်                             တတ  ယန  ုံင်င(ံအခ   ီးန  ုံင်င)ံ မတှဆ င် ရရ က်ရှ  ွဲ ပ ါသည်။ 

 

第三国経由の場合は、該当するものにチェックしてください。 

  တတ  ယန  ုံင်င(ံအခ   ီးန  ုံင်င)ံ မတှဆ င်  ဂျပန ်န  ုံင်ငံသ ုံို့ သင်ရရ က်ရှ လ  ွဲ သည်ဆ  ုံပ ါက၊ သင် ရလ  ်ရ အက က်တ  င် အမတှ ်ခ  စ ်ပ ါ။ 

 □乗換え             □滞在 

        သင်သည်ထ ုံန  ုံင်ငသံ ုံို့ ခြတ ်သနီ်း  ွဲ သည်။                                သင်သည်ထ ုံန  ုံင်င၌ံ ရနထ ုံင ်ွဲ သည်။ 

 

  第三国に定住した場合は、具体的に書いてください。 

       တတ  ယန  ုံင်ငတံ  င ် အရခ   ျရန ထ ုံင် ွဲ ပ ါက၊ အရသီး စ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

国名 

 

တ  ုံငီ်း ခ ပ ည် 

滞在期間 

(  ~  ) 

ရန ထ ုံင ်ွဲ သည် က လ 

(    မ ှ      ထ ) 

滞在目的 

 

ရန ထ ုံငသ်ည် ရည်ရွယ် ျက် 

滞在場所 

(電話番号) 

ရန ထ ုံင ်ွဲ သည် ရန ရ  

(တ ယလ် ြ ုံနီ်း နပံ ါတ)်   

生活状況 

 

ရန ထ ုံငရ်သည် အရခ  အရန 

     

 

年月日 

 

ရက်စ  ွဲ 

出国港 

（出発地） 

ထ က်   သည် ဆ  ပ ်ကမ ်ီး 

(ထ က်   ရ ရန ရ ) 

 

年月日 

 

ရက်စ  ွဲ 

入国港 

（到着地） 

ဆ  ုံက်ရရ က်ရ ဆ  ပက်မီ်း 

(ဆ  ုံက်ရရ က်ရ ရန ရ ) 

運送業者名 

 

သယရ်ဆ  ငပ်  ုံို့ရဆ  င်ရရီး ကုံမ ပဏ  

便名又は船名 

 

ရလယ ဥ်(သ ုံို့)  

သရဘဘ အမ ည် 

 

 

     

14 あなたは、日本で難民・補完的保護対象者認定申請ができることを、いつ、どこで、どのようにして知り

ましたか。 

         သင်သည် ဂျပန ်န  ုံင်ငတံ  င် ဒ ုံကခသည်၊ ခ ြ ည စ်  က်အက အက ယ်လ ုံအပသူ်အခြ စ ် ရလ  က်ထ ီး န  ုံင်ရက က ငီ်း  မ ည်သည် အ ျ  န ်၊ မ ည်သည် ရန ရ ၌  မ ည်ကွဲ သ ုံို့  သ ရှ  ွဲ ပ ါသန ည်ီး ။ 
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15 現在の生活費用について何によって賄っているのか書いてください。 

     လက်ရှ သင၏်  စ  ီး ဝတ ်ရနထ ုံငစ်  ီး ရ တ ်က ုံမ ည်သ ုံို့ရပီးရဆ  င်ရနသန ည်ီး ။ 

 

  □給与     □預金     □その他（                                 ） 

      လစ                            စ ုံရင                          အခ   ီး 

 

 

 「給与」と答えた場合は、書いてください。 

      'လစ  'ဟုံရခ ြပ ါက၊ သင၏် လစ  နငှ်  ပ တသ်က်ရသ အရကက င်ီး အရ က ုံရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

会社名 

ကုံမ ပဏ  

給与の額 

လစ   

月給・日給の別 

လ စ  ီး  (သ ုံို့)  ရန ို့စ  ီး 

  □月給   □日給 

      လ စ  ီး စနစ ်            ရန ို့စ  ီးစန စ ်

 
 「預金」と答えた場合は、書いてください。 

       'စ ုံရင 'ဟုံရခြ ပ ါက၊ ဘဏတ်  င်ရင အပ ်န ှမံ ှုက ုံရြ  ခ် ပပ ါ။ 

 

 

 「その他」と答えた場合で、第三者から金銭的支援を受けている場合は、書いてください。 

       'အခ   ီး'ဟုံရခ ြပ ါက၊ သင် အ ီး တ စ ံုံတ ဥ ီးမ ှ ရထ က်ပ ံ ရန ခ င်ီး ခြ စပ် ါက ထ ုံရထ က်ပ ံသူအ ီး ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

支援団体又は支援者名 

 

ရထ က်ပ ံ သည် အြ  ွဲွဲ့ (သ ုံို့) ရထ က်ပ ံ သူ 

期間 

(  ~  ) 

က လ(      မ ှ       ထ ) 

支援金額 

 

ရင ပ မ  ဏ 

           (円/年) 

(ယန ်ီး/ တစန် ှစ)် 

           (円/月) 

              (ယန ်ီး /တစ ်လ) 

 

金融機関名 

ဘဏအ်မ ည် 

預金残高 

ရင စ  ရငီ်း လက်ကျန ်

口座の種類・番号 

ဘဏစ်  ရင်ီး အမ ျ  ြုီး အစ  ီး န ှင် န ံပ ါတ ်

   

16 在外親族に送金したことがありますか。 

        သင်သည် ဂျပန ်ခ ပင်ပ ရှ သင် မ  သ ီးစ ုံရဆ  မ ျ  ြုီး မ ျ ီး ထ ံ ရင လ ွဲပ  ုံို့ြီူး ခ  ငီ်း ရှ ပ ါသလ ီး ။ 

 

□はい     ☐いいえ 

       ရှ ပ ါသည်                       မ ရှ ပ ါ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

          'ရှ ပ ါသည်' ဟုံရခြ ပ ါက၊ လ ွဲပ  ုံို့သည်  အရက က ငီ်း အရ က ုံ ရြ  ်ခပ ရပီး ပ ါ။ 

氏 名 

အမ ည် 

続柄 

ရတ  ်စပ ်ပ ံုံ 

送金額 

လ ွဲပ  ုံို့သည် ရင ပ မ  ဏ 

金融機関名 

ဘဏအ်မ ည် 
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17 来日後６月以内に難民・補完的保護対象者認定申請を行っていない人は、申請が遅れた理由を具体的に書い

てください。 

        သင်သည် ဂျပန ်န  ုံငင်ံသ ုံို့ရရ က်ရှ မပ  ီး ရခ   က်လအတ  င်ီး ဒ ုံကခသည်၊ ခ ြ ည စ်  က်အက အက ယလ် ုံအပ ်သူ အသ အမတှခ် ပ ြုရလ  က်လ  က ုံမ ရလ  က်ထ ီး  ွဲ ပ ါက ရလ  က်ရန ်ရန ောက်ကျရသည် အရက က င်ီး အရင်ီး  

        အရသီးစ  တ ်က ုံရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

 

 

18 来日後、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。 

        သင်သည်ဂျပနန်  ုံင်ငသံ ုံို့ ရရ က်ရှ မပ  ီး ရ ဇဝတ ်မ ှုခြ င်  ရွဲြမ ်ီးဆ  ီးမ ှုက ုံ  ံရက  တ ရ ီးစ  ွဲဆ  ုံ ံရခ  ငီ်း  ရှ  ွဲ ပ ါသလ ီး ။ 

 

 

□はい     □いいえ 

           ရှ  ွဲ ပ ါသည်                      မ ရှ  ွဲ ပ ါ 

 
  「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。 

          'ရှ  ွဲ ပ ါသည်' ဟုံရခြ ပ ါက၊ ရ ဇဝတ ်မ ှုရလ  က်လွဲ ျက် ရလဒ ်က ုံ ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

年月日 

ရက်စ  ွဲ 

裁判所名 

တ ရ ီး ရံုံီးအမ ည် 

罪 名 

ခ ပ စဒ် ဏ ်

判決内容 

တ ရ ီး ရရီးစ  ရင် ျက် 

    

 

19 第三国への渡航を希望しますか。 

        တတ  ယန  ုံင်ငသံ ုံို့ ခြတ ်သနီ်း သ  ီး ရရ က်ရန ်ဆ န ဒရှ ပ ါသလ ီး ။ 

 

 

□はい     □いいえ 

           ဆ န ဒရှ ပ ါသည်                   ဆန ဒမ ရှ ပ ါ 

 

「はい」と答えた場合は、渡航先国及びその理由を具体的に書いてください。 

      'ဆန ဒရှ ပ ါသည်' ဟုံရခ ြဆ  ုံပ ါက၊ ခြ တသ်နီ်း သ  ီး ရရ က်မ ည် န  ုံင်ငနံ ှင် ၊ သ  ီး ရရ က်မ ည်  အရက က ငီ်း အရငီ်း အရသီးစ  တ ်က ုံ ရရီးသ ီး ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

 

20 迫害を受けるおそれ以外の理由で、本国に帰国できない理由があれば、具体的に書いてください。 

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

ြ  န ှ ပ ် ျြုပ ် ျယမ် ှု ံရြ  ယ်စ  ုံီး ရ မ ်ရသည်ဟူရသ အရက က င်ီး ရင်ီးမ ှအပ ၊ မ  မ  န  ုံငင်ံသ ုံို့ မ ခပ နန်  ုံင်သည် အရက က ငီ်း အရငီ်း ရှ ပ ါကအရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

မ ှတ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ ်ခ ပ ရနမ် လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီးစ  ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပန  ုံင်ပ ါသည်။  
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21 現在の健康状態はどうですか。 

        လက်ရှ ကျနီ်း မ  ရရီး အရခ  အရနက ုံရြ  ်ခပ ပ ါ။ 

 

  □良好 

           ရက ငီ်း ပ ါသည်။ 

 

 

  □不良     「不良」と答えた場合は、その状況を具体的に書いてください。 

    မ ရက င်ီးပ ါ။      （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

                                       'မ ရက င်ီးပ ါ' ဟုံရခ ြဆ  ုံပ ါက၊ ၎ငီ်း အရခ  အရန က ုံအရသီးစ  တ ်ရရီး သ ီး ရြ  ခ် ပပ ါ။ 

                                       မတှ ် ျက် -ရအ က်ပ ါရန ရ အလ တတ်  င်ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပ ရန ်မ လံုံရလ က်ပ ါက၊ သ ီး ခ   ီး စ ရွက်ခြ င်  ရရီး သ ီး ရြ  ်ခပန  ုံင်ပ ါသည်။  

22 難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。 

        လူဝ ငမ် ှုက က ီး က ကပ ်ရရီး ဥ ီးစ  ီး ဌ န ဒ ုံကခသည်မ ျ ီး ဆ  ုံင်ရ စ  စစ ်ရရီး အရ ရှ မ ှ လူရတ  ွဲ့ ရမီး ခ မနီ်း ခ  ငီ်း ခပ ြုလုံပစ် ဥ်၊ သင် အတ  က်စ က ီး ခ ပန ် လ ုံအပ ်ပ ါသလ ီး ။ 

 

  □はい      □いいえ 

           လ ုံအပ ်ပ ါသည်                      မ လ ုံအပ ်ပ ါ 

 

 

必要とする場合は何語を希望しますか。                           語 
    'လ ုံအပပ် ါသည်' ဟုံရခြ ဆ  ုံပ ါက မ ည်သည် ဘ သ စ က ီး ခြ င်  ခ ပ ြုလုံပ ်လ ုံမ ည်ဟုံရြ  ်ခပ ပ ါ။                                         ဘ သ စက ီး 

 
 
その他通訳に関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。（例：通訳人の性別、国籍） 

     အခ   ီး ဘ သ ခ ပနန် ှင် သက်ဆ  ုံင်သည် ရတ  ငီ်းဆ  ုံစ ရ မ ျ ီး ရှ ပ ါက အရက က င်ီး ခပ  ျက်န ှင အ်တ ူ ရရီး သ ီးပ ါ။ (ဥပ မ   - စ က ီး ခပန၏် လ င်အမ ျ  ြုီး အစ  ီး ၊ န  ုံင်ငံသ ီး ) 

23 難民調査官がインタビューする場合に、通訳に関すること以外で配慮してほしいことがあれば、理由とと

もに記入してください。（例：難民調査官の性別） 

လူဝ ငမ် ှုက က ီး က ကပ ်ရရီး ဥ ီးစ  ီး ဌ န  ဒ ုံကခသည်မ ျ ီးဆ  ုံင်ရ စ  စ စ ်ရရီး အရ ရှ မ ှ လူရတ  ွဲ့ ရမ ီးခ မန ်ီးခ  ငီ်း ခ ပ ြုလုံပစ် ဥ်၊ စ က ီးခ ပန ်နငှ ်သက်ဆ  ုံင်သည ်အရ မ ှလ ွဲ၍  အခ   ီး စဉ ်ီးစ  ီး လ ုံသည ်အရ မ ျ ီး  ရှ ပ ါက အရက က ငီ်း ခ ပ  ျက်န ှင ်အတ ူ ရရီး သ ီးပ ါ။ (ဥပ မ   - 

လူဝ ငမ် ှုက က ီး က ကပ ်ရရီး ဥ ီးစ  ီး ဌ န  ဒ ုံကခသည်မ ျ ီးဆ  ုံင်ရ စ  စ စ ်ရရီး အရ ရှ ၏  လ င်အမ ျ  ြုီး အစ ီး) 

 

 

 以上の記載内容は、事実と相違ありません。 

ဤ ရလ  က်လ  တ  င ် ခြ ည် စ  က်ရရီး သ ီးထ ီး ရသ  သတ ငီ်း အ ျက်အလက်မ ျ ီး မ ှန ်ကန ်ပ ါရက က င်ီး ကျွန ်ုံပ ် တ  ဝ နယ်ပူ ါသည်။ 

 

 

 申請者（代理人）の署名                   年   月  日  

     ရလ  က်ထ ီး သူ (သ ုံို့မ ဟုံတ ် က ုံယစ် ီး လယှ)် လက်မတှ ်                                                                              ရန ို့စ  ွဲ 
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